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РУССКИЕ ИДУТ? СТАТИСТИЧЕСКИЙ ОПЫТ ЧЕХИИ: 
ОБРАЗОВАНИЕ И СОЦИАЛЬНЫЙ ПОРТРЕТ 

Русские и русскоязычное население Чехии представляют собой небольшую, от-
носительно недавнюю и все еще формирующуюся группу. Ее образуют выход-
цы из России и других бывших советских республик. Поток российских пере-
селенцев в Чехию не был массовым ни в послесоветские десятилетия, ни тем 
более теперь, когда Евросоюз применяет жесткие антироссийские санкции. 
В последние годы русскоязычная Чехия более пополняется гражданами других 
постсоветских государств. Стараясь привлечь в свои пределы молодых трудо-
способных высококвалифицированных работников и, ожидая, что те станут 
выгодными налогоплательщиками, Чехия не спешит признавать за ними пол-
ные гражданские права. В то же время, благодаря своей мотивации, образова-
тельной и профессиональной подготовке, умению преодолевать межкультур-
ные и языковые различия, русские в этой стране зачастую превосходят другие 
переселенческие группы по экономическому и социальному положению, а по 
некоторым параметрам опережают и местное население. При общей неболь-
шой численности, официально оцениваемой в Чехии десятками тысяч человек 
(по нашим оценкам, порядка 100 тыс.), русские и русскоязычное меньшинство 
рассредоточены по всем крупным и средним агломерациям. Это объясняет, по-
чему невозможно получить о них адекватное представление на основе одних 
только интервью и выборочных опросов. Чехия отличается от многих европей-
ских стран скрупулезной государственной статистикой, анализ которой дает 
возможность оценить не только фактическую численность, но и выявить 
уровень образованности, масштабы вовлеченности в производительные виды 
труда, понять этнокультурные, языковые и гражданские ориентиры этой 
группы населения. В самой Чехии проблема русского присутствия остается 
малоизученной. Анализ итогов новой государственной переписи, проведенной 
в этой стране, убеждает, что демографические и кадровые утраты России, 
произошедшие в первые послесоветские десятилетия, должны стать предо-
стережением и послужить гарантией от повторных промахов в деле совер-
шенствования отечественной политики поддержки человеческого потенциала.
Ключевые слова: русские в Чехии, переписи населения, этнокультурная идентич-
ность, языковая идентичность, миграция, демография, социальная структура
Ссылка при цитировании: Степанов В. В. Русские идут? Статистический 
опыт Чехии: образование и социальный портрет // Вестник антропологии. 
2026. № 3. С. 243–262.

Степанов Валерий Владимирович — к. и. н. ведущий научный сотрудник, Институт этнологии 
и антропологии им. Н. Н. Миклухо-Маклая РАН (Российская Федерация, 119334 Москва, Ле-
нинский пр., 32А). Эл. почта: eawarn@mail.ru

* Публикация подготовлена в рамках Плана научно-исследовательских работ ИЭА РАН по теме 
«Русский народ: традиции, ценности, образ будущего» (код: FMNU-2026-0006).

mailto:eawarn@mail.ru


Вестник антропологии, 2026. № 3244

UDC: 39
DOI: 10.33876/2311-0546/2026-3/243-262
Original article

© Valery Stepanov

ARE THE RUSSIANS COMING? STATISTICAL EVIDENCE 
FROM THE CZECH REPUBLIC: EDUCATION AND SOCIAL PROFILE 

The Russian and Russian-speaking population in the Czech Republic constitutes a 
small, relatively recent, and still evolving community. It is composed of migrants from 
Russia and other former Soviet republics. The influx of Russian settlers to the Czech 
Republic has never been massive, neither in the post-Soviet decades nor, even less so, 
now, as the European Union enforces strict anti-Russian sanctions. In recent years, the 
Russian-speaking population of the Czech Republic has grown primarily through an 
influx of citizens from other post-Soviet countries. Although the Czech Republic seeks 
to attract young, highly skilled professionals in the hope of securing a reliable tax base, 
it remains reluctant to grant them full civil rights. Nevertheless, driven by strong moti-
vation, solid educational and professional credentials, and an aptitude for navigating 
cultural and linguistic differences, Russians in the country often enjoy a higher econom-
ic and social standing than other migrant groups, and in some metrics, even outpace 
the local population. Despite their relatively small total number—officially estimated 
at tens of thousands in the Czech Republic (though our own estimates suggest around 
100,000)—the Russian and Russian-speaking minority is dispersed across all major and 
mid-sized urban areas. This makes it impossible to gain an accurate understanding of 
this group based solely on interviews and selective surveys. The Czech Republic stands 
out from many European countries with its meticulous state statistics. The analysis of 
these statistics makes it possible not only to estimate the actual population size, but also 
to determine educational levels, the extent of involvement in productive labor, and to un-
derstand the ethnocultural, linguistic, and civic orientations of this demographic group. 
Within the Czech Republic itself, the issue of the Russian presence remains understud-
ied. An analysis of the results of the recent national census conducted in the country 
confirms that the demographic and human capital losses suffered by Russia in the first 
post-Soviet decades should serve as a warning and a safeguard against repeating past 
mistakes in refining domestic policies to support human potential.
Keywords: Russians in the Czech Republic, population censuses, ethnocultural 
identity, linguistic identity, migration, demography, social structure
Author Info: Stepanov, Valery V. — Ph.D. in History, Leading Researcher, the 
Russian Academy of Sciences N. N. Miklouho-Maklay Institute of Ethnology 
and Anthropology (Moscow, Russian Federation). E-mail: eawarn@mail.ru  
For citation: Stepanov, V. V. 2026. Are the Russians Coming? Statistical Evidence 
from the Czech Republic: Education and Social Profile. Herald of Anthropology 
(Vestnik Antropologii) 3: 243–262.
Funding: The study was carried out as a part of the research plan of the Russian 
Academy of Sciences N. N. Miklouho-Maklay Institute of Ethnology and Anthro-
pology. Project “The Russian People: Traditions, Values, and the Image of the Fu-
ture” (code: FMNU-2026-0006).

mailto:eawarn@mail.ru


Степанов В. В. Русские идут? Статистический опыт Чехии... 245

Образование

Русские в Чехии выделяются высоким уровнем образования. По стране в целом, 
согласно переписи 2021 г., высшее образование имеется у 19% населения старше 
14  лет, и это считается значительным пока-
зателем. В свою очередь, у проживающих 
в Чехии русских высшее образование в той 
же возрастной категории имеется более чем 
у половины  — 53% (Tab. SLD21SP005x/4). 
Среди других выходцев из бывшего СССР 
столь высокий уровень образования зафикси-
рован в Чехии только у белорусов — 45% (у 
украинцев 26%, немцев 23%, молдаван 17%). 
Среднее и старшее поколения переселенцев, 
а также часть молодежи получили высшее 
образование у себя на родине — в России, Бе-
лоруссии, на Украине, в Казахстане, Молда-
вии. Но немалое число молодежи получило 
вузовское обучение в самой Чехии.

Из числа лиц старше 14 лет полное сред-
нее образование имеет четверть русского населения Чехии. Оценивая образователь-
ную структуру в целом, следует обратить внимание, что русские в Чехии отличаются 
от других выходцев из постсоветских государств почти полным отсутствием лиц без 
образования. Также в их среде среди взрослого населения гораздо меньше имеющих 
только начальное образование — 4% (против 10%), либо имеющих неполное среднее 
образование — 5% (против 24%). По этим параметрам русские выделяются еще боль-
ше на фоне всего населения Чехии.

Таблица 4
Уровень образования русского населения Чехии, в % от численности лиц 

старше 14 лет, перепись 2021 г.
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без образования 0,4 0,5 0,4 1,2 0,7

начальное 4,3 5,5 3,5 9,7 13,3
неполное среднее 5,2 6,7 4,2 23,9 32,9
полное среднее 28,0 29,3 27,2 29,8 30,0

высшее профессиональное, кон-
серватория 6,8 6,4 7,1 7,0 1,7

высшее университетское 53,0 49,1 55,7 25,8 18,7
дополнительное и послевузовское 2,2 2,5 2,0 2,6 2,8
научная степень 2,3 2,9 2,0 1,7 0,9

Рис. 1. Образовательный состав 
русского населения Чехии в сопостав-
лении с другими группами населения, 
в % от численности лиц старше 14 лет, 

перепись 2021 г.
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Вместе с тем, между собой русские мало различаются по уровню образования в 
зависимости от пола. В удельном отношении незначительно больше мужчин име-
ет только начальное или неполное среднее образование. Женщины несколько чаще, 
чем мужчины получают высшее образование, но те и другие примерно в равной 
мере добиваются ученой степени, либо уже имеют степень до переезда в Чехию.

Таблица 5
Наличие высшего образования у русского населения Чехии в местах 

преимущественного проживания, в % от численности лиц старше 14 лет, 
перепись 2021 г.

русские все население (для сравнения)
г. Прага 58,1 35,9
горпоселения р-на Прага-Запад 59,6 29,2
горпоселения р-на Прага-Восток 56,8 26,4
г. Карловы Вары 48,7 12,7
г. Пльзень 36,5 22,5
г. Усти-над-Лабем 37,6 14,4
г. Теплице 44,2 11,1
г. Хомутов 23,7 9,9
г. Ческе-Будеёвице 45,8 21,2
г. Либерец 37,5 16,9
г. Градец-Кралове 43,5 20,3
г. Брно 48,2 33,6
г. Оломоуц 50,0 20,7
г. Острава 46,7 20,0
г. Пардубице 46,1 18,8
г. Йиглава 39,0 14,6
г. Злин 47,5 18,3

Высокий уровень образования русского населения наблюдается не в какой-то одной 
местности Чехии и не в расположении какого-либо одного университета или крупного 
промышленного предприятия, а буквально повсеместно. В районах их массового рас-
селения отмечается и наибольший удельный вес лиц с высшим образованием. Соот-
ветственно, особенно много высокообразованных в Праге и столичных предместьях 
(до 60% от числа проживающих там русских), в западной части страны, в частности, в 
г. Карловы Вары (до 50%), в восточных агломерациях, возглавляемых городами Брно 
(48%) и Острава (47%). Даже в таких городах, как Злин и Пардубице, которые ме-
нее населены русскими, в их среде доля лиц, имеющих высшее образование, остается 
очень большой (приближается к 50%). Переписная статистика показывает, что прак-
тически во всех городах, где русские проживают более-менее массово, их уровень об-
разования в полтора — два раза превосходит уровень местного населения. В городах 
Усти-над-Лабем, Пардубице, Злин удельный вес с высшим образованием у русских 
превосходит показатель местного населения в два с половиной раза, а в курортных 
городах Теплице и Карловых Варах — даже в четыре раза. Повсеместно высокий уро-
вень свидетельствует, что большинство русских прибыло в Чехию с уже полученным 
образованием. Такая статистка ярко иллюстрирует ситуацию утечки мозгов и специа-
листов из постсоветских государств, в том числе из России.
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Часть молодежи из числа русских проходит обучение в Чехии, получая среднее 
специальное и высшее образование. За вычетом количества детей младше 15 лет, уча-
щиеся колледжей и студенты вузов составляют среди русского населения 28%. Анало-
гичный показатель для всего населения Чехии заметно ниже, равняется лишь 16%, а 
среди остальных выходцев из постсоветских государств показатель еще ниже — 14%.

Занятость и занятия

В условиях чешского рынка труда интенсивная образовательная стратегия ска-
зывается на не самых высоких показателях участия русского населения. Хотя па-
раллельно с учебой трудится 28% русских учащихся и студентов, и это один из са-
мых высоких уровней студенческой занятости в Чехии (показатель занятости всех 
студентов страны составляет лишь 14%, а студентов из числа других выходцев из 
постсоветских государств — 19%), тем не менее, большинство русских студентов не 
претендует на рабочие места. Поскольку численность неработающих русских сту-
дентов большая, и статистика выводит их за рамки трудовых ресурсов, получается, 
что уровень участия русского населения в рабочей силе Чехии ниже, чем у других 
выходцев из постсоветских государств. Из общего числа русских участвуют в рабо-
чей силе, т. е. трудятся или готовы трудиться 62%. У других выходцев из постсовет-
ских государств этот показатель составляет 72%, в т. ч. у проживающих в Чехии мол-
даван — 71%, белорусов — 73%, украинцев — 78%. Вместе с тем, уровень участия 
русских оказывается выше в сравнении с большинством местного населения, в т. ч. 
сравнительно с чехами (54%). Очевидно, что, по мере завершения молодежью своей 
учебы, вовлеченность русского населения в рынки труда будет повышаться. Другой 
вопрос, захотят ли молодые специалисты оставаться жить и работать в этой стране.

Имея высокий уровень образования, русские проявляют высокую активность 
в конкурентных секторах экономики, связанных с инженерными, компьютерными, 
научно-техническими, медицинскими и другими специальностями. Но они не гото-
вы массово осваивать низкоквалифицированные виды труда, не стремятся занимать 
вакансии, ориентированные на сельскохозяйственное производство, хотя это и вос-
требовано на рынке рабочей силы. Как известно, готовность к рабочим профессиям 
основывается на среднем общем (в т. ч. неполном) и среднем профессиональном об-
разовании. Среди русских Чехии лица с этим образованием составляют около трети, 
а среди местных украинцев таковых две трети, среди молдаван — более половины. 
Соответственно, русские в Чехии неизбежно сталкиваются с относительно меньши-
ми возможностями занятости.

Во время переписи 2021 г. не по самооценке, а по вспомогательным администра-
тивным данным осуществлялся подсчет занятого и незанятого населения. К катего-
рии безработных (с вынужденным отсутствием занятости) были причислены 5,3% 
русских Чехии. Эта доля подсчитывается от числа русских, участвующих в рабочей 
силе (за вычетом численности неработающих пенсионеров, неработающих учащих-
ся и студентов и нек. др. (Scitani lidu 2021: 73)). В то же время в целом по стране 
показатель вынужденной незанятости находился на уровне 5,0%, а среди других вы-
ходцев из постсоветских государств — на уровне 3,9%. Из прочих переселенческих 
групп характерен пример проживающих в Чехии вьетнамцев — в этой стране они 
сопоставимы с русскими по численности, но их образовательный уровень намного 
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ниже, они готовы заниматься неквалифицированным трудом и в итоге характеризу-
ются меньшими показателями безработицы (4,9%) (Tab. SLD21SP005x/4).

Таблица 6
Вынужденное отсутствие занятости у русского населения Чехии, в т. ч. в 
местах преимущественного проживания, в % среди лиц данной группы, 

участвующих в рабочей силе, перепись 2021 г.

русские другие выходцы из 
бывшего СССР

все население 
Чехии

Чехия 5,3 3,9 5,0
 г. Прага 4,9 5,0 4,4
 горпоселения р-на Прага-Запад 5,0 4,3 3,6
 горпоселения р-на Прага-Восток 3,9 3,7 3,3
 г. Карловы Вары 12,0 8,8 8,6
 г. Пльзень 1,6 2,9 4,2
 г. Усти-над-Лабем 7,9 3,7 8,2
 г. Теплице 5,9 4,6 7,9
 г. Хомутов 4,2 2,8 8,6
 г. Ческе-Будеёвице 7,1 3,1 3,7
 г. Либерец 6,2 3,8 5,4
 г. Градец-Кралове 5,2 3,4 3,9
 г. Брно 4,7 3,9 5,2
 г. Оломоуц 4,4 4,4 4,6
 г. Острава 5,3 3,5 8,3
 г. Пардубице 3,3 2,2 3,8
 г. Йиглава 9,8 2,5 3,4
 г. Злин 8,8 2,2 3,7

Вместе с тем, мужчины из числа русских, чувствуют себя на рынке труда более уве-
ренно, чем женщины. Только 3,7% мужчин во время переписи вынужденно не имели 
работы, а среди женщин этот показатель оказался заметно выше — 6,6%. При этом у 
всего населения Чехии среди мужчин вынужденная незанятость в сравнении с русски-
ми составила несколько большую величину 4,7%, а среди женщин — явно меньшую 
5,5%. Еще успешнее на рынке труда оказались мужчины из числа других выходцев из 
постсоветских государств — среди них незанятость составила только 2,4%. Женская 
безработица в их среде находилась на уровне 5,9%. Наряду с другими причинами, 
меньшая занятость женщин отчасти связана с высоким уровнем образования.

Учитывая лучшую занятость мужчин, следует полагать, что общая безработица 
среди русского населения Чехии может быть немного ниже, чем показывают цифры 
переписи. Напомним, в переписи в отношении части мужчин не учтена этническая 
принадлежность, и соответствующие сведения о их занятости не включены в офи-
циальные итоги применительно к русскому населению.

Высокий уровень образования и соответствующие притязания на рынке труда при-
водят к тому, что во многих регионах Чехии безработица среди русских оказывается 
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несколько выше или заметно выше, чем у остального населения. Безработица особен-
но заметна в западной Чехии в городах Карловы Вары, Либерец и Ческе-Будеёвице, а 
в восточной Чехии — в городах Йиглава и Злин. Между тем, в наиболее конкурентных 
условиях, прежде всего, в столичной Праге, где специалисты высшей квалификации 
как раз востребованы, показатель безработицы среди русских лишь немного выше, 
чем у местных жителей, и этот показатель лучше, чем у других выходцев из пост-
советских государств. Кроме того, в ряде мест массового расселения русских, осо-
бенно, где нужны специалисты в компьютерной сфере, промышленной инженерии, 
медицине, пищевкусовой индустрии, показатели безработицы русских оказываются 
даже ниже, чем у местного населения. В западной Чехии это можно видеть в городах 
Усти-над-Лабем, Теплице, Хомутов, Пльзень, а в восточной Чехии — в крупнейших 
агломерациях Брно и Острава и городах Пардубице и Оломоуц. Правда, в сравнении с 
другими выходцами из постсоветских государств показатели безработицы у русских 
оказываются лучше только в Праге и Пльзене. Довольно острая конкуренция на рын-
ке рабочей силы, причем как в центральных, так и периферийных регионах Чехии, 
очевидно служит стимулом для поиска приложения труда за пределами этой страны, 
причем не только в государствах Западной Европы или США, но и в России.

Бытует мнение, причем не только в России, но и в самой Чехии, что чуть ли 
не все, кто перебрался в эту страну из бывших советских республик, особенно из 
Российской Федерации, — сплошь богачи и предприниматели. Даже организуются 
«исследования» для выяснения, сколько русских обосновалось на чешских курортах 
и какова у них недвижимость, см. об этом: (Pipková, Salačová 2009: 8–12; Земанек 
2022–2: 64). Также и чешские ученые усматривают признаки процветания русских 
в Чехии, указывая на большое количество учрежденных ими коммерческих органи-
заций (в сфере торговли, услуг, операций с недвижимостью) (Vavrečková, Dobiášová 
2015: 68). Но действительность несколько иная. По официальной статистике, так 
называемые «лица со своим собственным источником дохода», исчисляются лишь 
десятками и несколькими сотнями человек: среди русского населения Чехии они 
составляют 0,9%, среди остальных выходцев из постсоветских государств — 0,2%. 
Имеется также категория бизнесменов, они в статистике проходят как «работода-
тели» — таковых среди русских в Чехии насчитывается менее сотни персон, а из 
прочих соотечественников переписью учтено менее трехсот человек (Tab. SLD-
21SP005x/4). Основная же масса людей, прибывших в Чехию, работает по найму. 
Среди здешних русских, помимо детей, пенсионеров (тех, кто не работает), а также 
неработающих учащихся, студентов и домохозяек, находящихся в отпуске по уходу 
за малолетними детьми, все остальные в основном трудятся, зарабатывая на жизнь. 
Из них работают по найму, т. е. являются сотрудниками предприятий и организаций, 
84%. Это такой же вариант занятости, что и у основного населения Чехии. Кроме 
них, еще 15,8% работающих русских приходится на самозанятых, они фигуриру-
ют в чешской статистике, как «лица, работающие за свой счет». По удельному весу 
этих самозанятых русские тоже практически не отличаются от общего показателя 
по стране (который составляет 15%). Примечательно, что другие выходцы из пост-
советских государств даже более вовлечены в самозанятость: украинцы — на 18%, 
молдаване — 21%. А что касается так называемых работодателей, они составляют 
среди русских всего лишь 0,2%, в то время как среди основного населения (чехов) — 
1,2%, среди выходцев из постсоветских государств (помимо русских) — 0,4%.



Вестник антропологии, 2026. № 3250

По направлениям экономической деятельности русские в Чехии существенно от-
личаются от других групп населения. Их очевидные предпочтения  — занятость в 
сфере промышленного производства, научной и научно-технической деятельности, 
IT-индустрии, торговле, ремонте и техобслуживании автотранспорта. Этими видами 
труда предпочитает заниматься более половины работающих русских. Еще треть за-
нята транспортными перевозками, работает в сфере медицины, социального обеспе-
чения, образования, гостиничном бизнесе и общественном питании, в строительной 
индустрии, а также в области менеджмента и логистики. Менее десятой доли занято 
в финансовом секторе, либо занимается недвижимостью. Несколько процентов зара-
батывает на жизнь в креативной индустрии, культурной, развлекательной и рекреаци-
онной сферах. В то же время сельское и лесное хозяйство привлекает менее одного 
процента русских. Также крайне мало желающих работать в жилищно-коммунальном 
хозяйстве, на электрических и газовых сетях, в теплоснабжении, водообеспечении. 
Подчеркнем, наиболее заметное отличие от других групп населения проявляется в 
значительном участии русских в научной и научно-производственной деятельности, а 
также в области развития и использования компьютерных технологий.

Таблица 7
Структура занятости русского населения Чехии по видам экономической 

деятельности, в %, перепись 2021 г.
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Промышленность 14,9 32,8 24,5
IT-индустрии 14,3 3,3 4,0
Торговля, ремонт 
и техобслуживание автотранспорта 12,0 8,2 11,2

Научная и научно-техническая деятельность 11,2 3,5 5,3
Менеджмент 8,4 7,8 4,3
Транспорт и перевозки 5,8 6,4 6,1
Здравоохранение и социальное обеспечение 4,8 4,7 7,8
Гостиничное хозяйство, общественное питание 4,8 4,0 3,6
Образование 4,2 2,2 6,9
Строительство 4,2 16,5 6,9
Финансы 3,4 1,1 2,2
Недвижимость 3,3 0,6 0,7
Культурно-развлекательная 
и рекреационная деятельность 2,6 0,9 1,8

Госуправление, оборона 0,8 1,1 6,1
Сельское и лесное хозяйство 0,7 2,7 3,2
Деятельность домохозяйств 0,6 0,9 0,3
Добыча полезных ископаемых 0,4 0,5 0,6
Электро-, газо-, теплоснабжение 0,3 0,6 1,3
Водоснабжение 0,2 0,5 1,1
прочее 3,1 1,7 2,1
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В свою очередь, для основного населения Чехии в качестве источника средств к 
существованию приоритетом является труд на промышленном производстве, в тор-
говле, здравоохранении и строительстве. Кроме того, существенными источниками 
являются работа на транспорте, в сфере образования, а также деятельность в госу-
правлении и обороне. Научная же и IT-деятельность занимает лишь третье место по 
значению. Культурной сферой занята гораздо меньшая часть населения в сравнении 
с русскими. То же касается сферы недвижимости и финансового сектора.

Другие выходцы из постсоветских государств сосредоточены на промышленных 
производствах, в строительстве и торговле. По уровню занятости в промышленной 
сфере и строительстве они в разы превосходят русских и существенно превосходят 
местное население. Иные виды деятельности — работа на транспорте, гостиничное 
дело, общепит и работа в здравоохранении — также весьма распространены в их 
среде. Однако участие в научных, научно-технических и компьютерных разработках 
в разы меньше, чем у русских по удельному весу занятых. Также они реже заняты 
в сфере образования, финансах, операциях с недвижимостью, менее вовлечены в 
культурную и досуговую деятельность. Гораздо чаще, чем русские, они заняты в 
сельскохозяйственном производстве.

Уровень образования, профессиональная квалификация и структура занятости рус-
ских дают возможность в целом успешно конкурировать за более оплачиваемые рабо-
чие места. Хотя переписные сведения не содержат информации на сей счет, подтверж-
дение можно найти в текущей статистике, например, о заработной плате сотрудников 
государственных, муниципальных и коммерческих организаций. Такие данные, конеч-
но, не представлены по этнической принадлежности, но имеются сведении о зарплате 
работников по категориям гражданства. Согласно отчетности за 2024 г., при среднем 
уровне месячной оплаты труда в Чехии на уровне 49 тыс. чешских крон, работающие 
в этой стране граждане РФ ежемесячно получали в среднем 56 тыс. крон. При этом как 
в низкооплачиваемых, так и высокооплачиваемых группах населения они находились 
в составе лидеров по объему получаемых выплат (Cizinci 2025: tab. 3.14).

Среди русских имеются некоторые различия по направлениям занятости мужчин 
и женщин. Мужчины чаще трудятся в сфере компьютерных технологий и програм-
мирования, в большей мере заняты в промышленном производстве, на транспорт-
ных перевозках, в техобслуживании и строительстве. Женщины активнее вовлечены 
в научную деятельность, торговлю, администрирование, здравоохранение, образо-
вание, турбизнес, они более заметны в культурной сфере и финансовом секторе, а в 
коммерции по операциям с недвижимостью участвуют наравне с мужчинами.

В столичной Праге более половины русских занято в IT-индустрии, научных и 
технологических разработках, а также в сфере торговли, менеджмента, обслужива-
нии автотранспорта. Пятая часть работает в промышленности, занимается транс-
портными перевозками и логистикой, гостиничным и ресторанным бизнесом, 
финансами. Во всех этих секторах не менее активно проявляет себя и местное насе-
ление, поэтому в Праге наблюдается высокая конкуренция за рабочие места. Тем не 
менее, проживающие в чешской столице русские оказываются довольно успешными 
работниками. Они намного опережают другие группы населения по уровню участия 
в компьютерных разработках — в этой профессиональной нише из них занято 19%, 
тогда как из числа местных жителей аналогичным трудом охвачено 10%, а среди 
других приезжих из постсоветских государств — только 6%.
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По уровню участия в IT-индустрии русские лидируют не только в Праге, но и во 
всей столичной агломерации, включая примыкающие районы Прага-Запад и Прага-
Восток. Лидируют и почти во всех крупных и средних городах Чехии. Особенно рус-
ские выделяются долей занятых в компьютерной индустрии в таких городах как Брно 
(21%), Острава и даже в небольшом по населению г. Йиглава (адм. центр Высочинско-
го края).

Также опережающее участие русских наблюдается в занятиях научными и науч-
но-техническими разработками. Среди проживающих в Праге русских этими разра-
ботками занято 14%, а среди прочих столичных жителей — 12%, из числа других вы-
ходцев из постсоветских государств — 6%. Опережающее научное участие русских 
наблюдается и в районах, прилегающих к столице, а также в городах Ческе-Будеёвице 
(Южночешский университет), Либереце (исследования в области нанотехнологий), 
Оломоуце, Остраве, Злине и вообще буквально повсеместно. Лишь в городах Брно, 
Усти-над-Лабем и Карловых Варах сложился как бы паритет с местным населением, а 
в Пльзене уровень участия местных жителей остается несколько выше.

Уместно сказать о занятости русских в сфере образования. В основном это выс-
шее образование, которое сближается с наукой и зачастую является ее продолжени-
ем. Напомним, среди русского населения Чехии наибольшее участие в сфере обра-
зования принимают женщины. Из них педагогической деятельностью занято более 
6%. Среди мужчин педагогами являются менее 2%.

В разных регионах Чехии вузовская деятельность русских получила довольно ши-
рокое распространение, причем по многим техническим дисциплинам, а также в ме-
дицине, лингвистике, страноведении, включая обучение русскому языку, литературе, 
истории, культуре, политологии, экономике и прочему в русле т. н. Russian Studies. В 
Чехии изучение русского языка в качестве второго иностранного (наряду с англий-
ским) практиковалось на протяжении многих лет, причем в обычных школах его 
изучали десятки тысяч чешских школьников (Гранатова, Барышникова 2012: 123), 
для этого разрабатывались и совершенствовались учебники (Розбоудова и др. 2019: 
94–98). К 2019 г. русский язык осваивали учащиеся почти всех чешских гимназий, его 
также преподавали студентам университетов в Праге, Брно, Остраве, Оломоуце, Пль-
зене, Ческе-Будеёвице, Градце-Кралове (Чеснокова, Чесноков 2019: 215–217).

Результаты чешской переписи дают представление о ситуации на 2021 г., т. е. до 
введения Евросоюзом крайне жестких антироссийских санкций, направленных не 
только на прекращение экономических отношений с Россией, но и «отмену» (за-
прет) российской культуры в европейских странах. Но и в условиях «отмены» в чеш-
ских университетах продолжается, хотя и не без корректировки, изучение русского 
языка и дисциплин, связанных со знаниями о России. Чешские педагоги в своих 
публикациях сообщают, что русскому языку и на русском языке продолжают обу-
чаться студенты из Беларуси, Казахстана, Узбекистана, Украины, причем не только 
с родным или «унаследованным» русским языком, но и другие (чехи), для кого это 
иностранный язык (Пешкова, Джинджолия 2025: 295).

Согласно указанной переписи, наибольший удельный вес педагогов в составе 
русских, порядка 6–10%, наблюдается в восточных регионах страны — в городах 
Оломоуц (13%, где расположен Университет Палацкого, один из старейших универ-
ситетов Чехии), Острава (Технический университет), Брно (Масариков университет, 
один из крупнейших в стране), Злин (Университет Томаша Бати), Пардубице. Сход-
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ная, немного меньшая доля педагогов в структуре занятых отмечается у русских в 
западной и центральной Чехии — в городах Градец-Кралове (12%), Усти-над-Лабем 
(Университет Яна Пуркине), Либерец, Хомутов, Ческе-Будеёвице, а также в сосед-
нем со столицей районе Прага-Запад.

Необходимо упомянуть и о широко известной деятельности русских в Чехии на 
поприще медицины и здравоохранения. В этой сфере участие женщин в качестве ме-
дицинских работников особенно заметно — 7%; среди мужчин доля занятых не пре-
вышает 3%. Русские врачи и иной медицинский персонал задействованы на бальнео-
логических курортах и в городах западной Чехии, таких как Карловы Вары, Теплице, 
Хомутов, Пльзень, Градец-Кралове, Усти-над-Лабем, причем особенно там, где разви-
ты коммерческие услуги т. н. лечебного туризма (салоны красоты, институты эстети-
ческой медицины, бьюти клиники, гастроцентры, курсы лечебной гимнастики и др.). 
Такого рода деятельность практикуют порядка 7–10% проживающих там русских. 
Аналогичная доля представлена и в медицинской сфере некоторых восточно-чешских 
городов — Остраве, Йиглаве, Пардубице. Вместе с тем, в крупнейших городах Праге 
и Брно получить работу по медицинскому профилю намного сложнее, поэтому в этих 
мегаполисах мера участия русских врачей и медсестер оказывается заметно ниже.

Что касается промышленного производства, уровень участия русских в этой сфере, 
хотя и традиционно высокий, но не самый значительный в сравнении с другими выход-
цами из постсоветских государств. Массовая занятость русских в промышленности ха-
рактерна для рынка рабочей силы городов Пльзень, Либерец, Пардубице, Злин, а также 
малых городов Хомутов и Йиглава. В каждом из них среди местных русских занято на 
промышленных объектах по 30–40% и более. Во многих других городах в промышлен-
ной сфере трудится около 20% проживающих там русских — в западной и централь-
ной Чехии это города Усти-над-Лабем, Теплице, Градец-Кралове, Ческе-Будеёвице, а 
в восточной части — города Оломоуц и Острава. Однако в крупнейших агломерациях 
Праги и Брно, а также в курортном г. Карловы Вары участие русских в промышленном 
секторе остается на довольно низком уровне, порядка десятой доли и менее.

Законопослушность

Европейский миграционный кризис, которым западные СМИ регулярно пугают 
местного обывателя, сопряжен с ростом социальной нагрузки на страны приема и ри-
ском обострения криминогенной обстановки. Однако подобные проблемы не связаны 
с мигрантами из России. Уместно привести объективную статистику правонаруше-
ний из отчетности Миниюста Чехии по сведениям прокуратур и судов. Для получе-
ния удельных показателей эти данные, в разбивке по гражданству правонарушителей, 
можно соотнести с численностью граждан из соответствующих стран, находящихся 
на территории Чехии. Сопоставление за 2024 г. показывает, что в расчете на каждую 
тысячу всех иностранных граждан в Чехии в судебном производстве состояло или 
было завершено 11 судебных дел (начатых следствий, выдвинутых обвинений, вы-
несенных приговоров). При этом в отношении граждан из постсоветских государств 
этот показатель был ниже — 8 судебных дел на каждую тысячу. Однако по конкретной 
гражданской принадлежности статистика фигурантов судебных дел заметно различа-
ется. Наибольшее удельное количество правонарушений зафиксировано в указанный 
период у граждан Грузии (94 с. д. в расчете на 1 тыс. проживающих в Чехии), Литвы 
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и Латвии (по 39 с. д.), Молдовы (47 с. д.) и Узбекистана (20 с. д.). В то же время мини-
мальные показатели зафиксированы у граждан Украины (7 с. д.), Казахстана (7 с. д.), 
Беларуси (6 с. д.) и России (5 с. д.) (Cizinci 2025: tab. 5.1).

Законопослушность россиян проявляется и в сравнительно малом количестве ад-
министративных нарушений, особенно, связанных с режимом пребывания в стране. 
В этом отношении примечательна статистика административных выдворений из Че-
хии. По данным Управления службы по делам иностранцев Чешской Республики, 
за более чем двадцатилетний период с 2012 г. по 2024 г. среди административно 
выдворенных из страны лиц, имеющих гражданство постсоветских государств, на 
граждан РФ пришлось менее 3%, в т. ч. за период с 2022 г. по 2024 г. — 2%. В то же 
время большинство выдворенных — граждане Украины, Молдовы, Узбекистана и 
Грузии (Cizinci 2025: tab. 7.5). Эксперты отмечали, что в 2000-е и 2010-е гг. граждане 
этих государств активно участвовали в нелегальной трудовой миграции в Чехию. 
Особенно указывали на проблему трудовых мигрантов из Украины, посещавших Че-
хию сезонно в целях нелегального заработка (Четверикова 2015: 54).

Студенческий фактор

Вузовская учеба в Чехии является мощным средством привлечения молодых 
иностранцев как в саму страну, так и страны Евросоюза. Можно сказать, Чехия этим 
зарабатывает на европейском рынке труда. Она тратит на привлечение и обучение сту-
дентов значительные собственные бюджетные средства, но и получает соответствую-
щую поддержку от ЕС. По сути, за последние десятилетия Чехия стала для европей-
ской экономики поставщиком высококвалифицированных кадров. В стране действует 
большое количество университетов, многие имеют вековые традиции, но есть вузы 
совершенно новые. Большинство вузов находится на государственном обеспечении, 
и поэтому обучение в них бесплатное даже для иностранцев. Единственное усло-
вие — нужно обучаться на чешском языке, а при желании проходить обучение на дру-
гом языке (как правило, английском) нужно платить. Для лучших студентов из числа 
иностранных граждан предусмотрена немалая стипендия. Только по определенным 
специальностям, таким как биология, информационные технологии, банковское дело, 
конкурс на поступление в вузы высокий. Но на многие технические специальности 
конкурс низкий, а в некоторые вузы поступление осуществляется вообще без экзаме-
нов. Даже крупнейшие университеты объявляли о приеме без вступительных экзаме-
нов, например, физико-математический факультет Карлова Университета в Праге. То 
же при поступлении на педагогические и языковые направления. В подобных случаях 
наряду с документами о получении школьного образования требуется лишь сертифи-
кат о знании чешского языка. Русскоязычные абитуриенты обычно достигают нужно-
го уровня владения чешским языком за год или быстрее — для этого предусмотрены 
подготовительные курсы. Соответствующие услуги обычно требуют оплаты, в ряде 
случаев осуществляются онлайн, но их стоимость для многих абитуриентов оказыва-
ется доступной и не препятствует поступлению в чешский вуз.

В период учебы у иностранных студентов при хорошей учебе имеется возмож-
ность обучаться по обмену в других европейских странах и в США. До введения 
Евросоюзом жестких антироссийских санкций большое количество российских 
вузов обменивалось студентами с чешскими вузами, действовали специальные 
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партнерские программы, проводились стажировки, можно было получить двойной 
диплом о высшем образовании.

Существенным средством привлечения студентов в Чехию являются возможно-
сти трудоустройства. В отличие от ряда других европейских государств, в Чехии сту-
денты имеют право работать наряду с учебой, а иностранным студентам разрешено 
работать по студенческой визе. Кроме того, студент имеет право не платить подоход-
ный налог. По завершении вузовского обучения выпускники получают документы 
об образовании, которые действуют на всей территории Евросоюза, причем во мно-
гих странах этих документов достаточно при устройстве на работу, и не требуется 
подтверждать свою квалификацию.

Хотя в самой Чехии действует принцип приоритетности трудоустройства соб-
ственных граждан, иностранец, получивший диплом чешского университета, на 
9 месяцев приравнивается к чешским гражданам и трудоустраивается с ними на рав-
ных. Более того, местные и зарубежные компании с большей охотой принимают на 
работу выпускников-иностранцев, поскольку считается, что у таких специалистов 
имеются знания иностранных языков, навыки межкультурной коммуникации и вы-
сокая мотивация на исполнение обязанностей.

В результате внедрения чешской образовательной политики количество студен-
тов из постсоветских государств в вузах этой страны непрерывно росло в течение 
десятилетий. В 2015 г. обучение проходило свыше 10 тыс. чел., а по прошествии 
пяти лет количество увеличилось в 1,5 раза. Рост продолжился даже в годы пан-
демии ковида. В 2021 г. студентов уже насчитывалось 17 тыс. Из них наибольшую 
долю составляли студенты из России — 47%. На студентов с гражданством Украины 
приходилось 26%, Казахстана — 15%, Беларуси — 6%, Азербайджана, Киргизии — 
по 2%, Узбекистана и Грузии — примерно по 1% (Cizinci 2025: tab. 4.15). В разных 
вузах Чехии в целях привлечения русскоязычных студентов открывались бакалавр-
ские и магистерские программы на русском языке.

На протяжении двух десятилетий активного притока студентов именно россий-
ские студенты были самыми многочисленными. В 2015 г. их насчитывалось в Чехии 
5,7 тыс. чел. и доля превышала половину всего потока из постсоветских государств. 
В последующие годы, хотя возрастали потоки студентов из других стран, особен-
но из Украины Казахстана, отчасти из Беларуси, Азербайджана и Киргизии, доля 
российских студентов оставалась на уровне чуть менее половины. В 2021 г. чис-
ленность российских студентов достигла в Чехии максимальной величины 8,1 тыс. 
(Cizinci 2025: tab. 4.15). Из них многие имели настрой на получение длительного 
обучения. В то время три четверти обучалось на уровне бакалавриата, но только не-
сколько процентов собиралось ограничиться этой ступенью, тогда как большинство 
намеревалось продолжить учебу в магистратуре (Zpráva o situaci 2022: 261).

Однако затем количество российских студентов в вузах Чехии стало сокращать-
ся. В 2022 г. уменьшилось до 7,6 тыс., в 2023 г. — до 6,2 тыс., в 2024 г. в Чехии 
осталось 5 тыс. российских студентов и теперь их доля составила 28%. Причина 
разительной перемены очевидна, связана с резким ужесточением антироссийских 
санкций европейских государств и откровенно недружественной политикой Чехии в 
отношении России (поводом стало несогласие с проведением российской специаль-
ной военной операции на Украине по защите населения Донбасса и Новороссии). С 
2023 г. началось и сокращение количества студентов из Беларуси: если годом ранее 
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в Чехии обучалось более 1 тыс. белорусских студентов, то теперь стало 0,9 тыс., в 
2024 г. — 0,8 тыс. В то же время из других постсоветских государств число студен-
тов продолжало увеличиваться. Особенно много было принято студентов с граждан-
ством Украины. В 2021 г. их насчитывалось 4,4 тыс. чел., в 2022 г. — уже 6,2 тыс., в 
2023 г. — 6,8 тыс., в 2024 г. — 7,4 тыс. С 2023 г. число студентов с украинским граж-
данством стало наибольшим среди выходцев из постсоветских государств, составив 
37%, затем в 2024 г. их доля достигла 42%. Увеличивалось и количество студентов из 
Казахстана с 2,6 тыс. в 2021 г. до 3,2 тыс. в 2024 г., при этом их удельный вес достиг 
18% (Cizinci 2025: tab. 4.15). Часть российских студентов чешских вузов, не доучив-
шись, вернулась в Россию.

Следует признать, что вузовский фактор привлечения интеллектуальной рабочей 
силы функционирует в Чехии довольно успешно. Однако переоценивать чешское 
высшее образование не следует. Россия заметно опережает Чехию по абсолютному 
количеству вузовских студентов, как и по их удельному весу в расчете на душу на-
селения (Российский статистический 2018: 96). Вместе с тем, Россия затрачивает на 
вузовское образование меньшую долю своего бюджета (Россия и страны 2021: 91), и 
это создает конкурентные преимущества со стороны таких стран, как Чехия. В плане 
обустройства инфраструктуры образования России есть куда стремиться.

*   *   *

До введения Евросоюзом радикальных антироссийских санкций, направленных 
на ограничение и прекращение контактов с Россией, немалая часть россиян в Чехии 
работала в компаниях, ориентированных именно на российский рынок (Vavrečková, 
Dobiášová 2015: 68). Чешские социологи выявляли устойчивую заинтересованность 
у проживающих там россиян к контактам с соотечественниками, намерение зани-
маться совместной профессиональной деятельностью, участвовать в общественных 
организациях, посещать русскоязычные культурные мероприятия. Россияне и вы-
ходцы из других постсоветских государств остаются в Чехии наиболее активными 
пользователями русскоязычных сайтов и соответствующих информационных ре-
сурсов. Согласно социологическим наблюдениям, россияне в повседневной жизни 
в Чехии склонны поддерживать взаимное общение, посещают «русские» магазины, 
кафе, рестораны (в одной только Праге имеются десятки «русских» школ, курсов, 
магазинов, клиник, служб авторемонта, услуг по уходу за детьми, парикмахерских, 
салонов красоты и т. д.). Исследователи также обращают внимание, что многие ре-
спонденты-россияне стремятся поддерживать контакты с родственниками и друзь-
ями в России, совершать туда поездки, участвовать через российское посольство в 
проводимых на родине выборах (Vavrečková, Dobiášová 2015: 70).

На нынешнем этапе российские граждане сталкиваются в Чехии с многими огра-
ничениями, с Россией теперь прекращено прямое авиасообщение, с 2022 г. оста-
новлено действие соглашения об упрощении выдачи виз, на россиян наложены бан-
ковские ограничения (на открытие счетов и др.), наложен запрет на ведение бизнеса 
с российскими компаниями, введены ограничения и запреты на импорт российских 
товаров и экспорт в Россию (Земанек 2022–2: 64; Земанек 2025: 84, 86; Свиридова 
2025: 44). Ограничения возникли не вдруг, они имелись и в прежние годы, особенно 
после вхождения Крыма в состав Российской Федерации, хотя в то время масштабы 
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рестрикций были меньшими (Свиридова 2022: 243). Русофобия тоже «начиналась» 
в Чехии намного раньше. Еще в 2000-е гг. распространялись антирусские плакаты и 
публикации, целенаправленной была негативная официальной риторика. Как резуль-
тат, уже в те годы среди местных жителей циркулировали антирусские настроения, 
и это зафиксировано социологическими исследованиями; тогда уже происходили 
различные инциденты (вандализм в отношении памятников советским воинам-ос-
вободителям и проч.) (Щербакова 2016: 160; Форет 2016: 5, 6; Ильин 2020: 131–136; 
Карел 2022: 20; Трофимов 2023: 36; Трухачёв 2025: 23; Китаева 2025: 56). Однако 
накануне и после начала российской специальной военной операции на Украине ру-
софобия обрела черты откровенной враждебности (Ведерников 2021: 20; Свиридова 
2024: 34, 41, 43). В 2022 г. чешские исследователи указывали на частые провокации, 
направленные на российских граждан, сообщали о повреждении их собственности, 
акциях вандализма, словесных нападках в общественных местах (магазинах, медуч-
реждениях, гостиницах, ресторанах, на улицах), не говоря уже о массовых инси-
нуациях в виртуальном пространстве социальных сетей. Нападки происходили и в 
учебных заведениях, причем как в школах, так и университетах (Земанек 2022–1: 50, 
51; Filipec, Przetaková 2026: 173). Искусственные барьеры стали воздвигаться для 
прекращения контактов в сфере науки и образования, осуществления культурных 
мероприятий и спортивных соревнований. Если прежде в Чехии регулярно проводи-
лись олимпиады по русскому языку, в которых участвовали чешские школьники, то 
теперь подобные мероприятия реализовывать весьма затруднительно или невозмож-
но. Впрочем, пока продолжают действовать Русский дом в Праге, Чешская ассоци-
ация русистов, Чешско-русское общество и ряд других общественных организаций.

Непродолжительный по историческим меркам этап формирования нынешней 
русской и русскоязычной диаспоры в Чехии является весьма поучительным. В этой 
стране обосновалось не такое уж большое количество россиян, но и десятки тысяч 
уехавших имеют для России немалое значение. Скрупулезная чешская статистика 
определенно показывает, что все эти люди, убывавшие в послесоветские годы на 
работу, учебу и проживание в такую европейскую страну, как Чехия, — это по боль-
шей части молодое и среднее поколение, многие из них увезли с собой семьи, детей. 
Если не все, то многие обладают высококачественной образовательной и професси-
ональной подготовкой, освоили иностранные языки, имеют специальность и ква-
лификацию, крайне востребованную в российских регионах, в том числе в мегапо-
лисах и столице. Вместе с тем, изучение материалов чешской статистики убеждает, 
что, проживая в той европейской стране, десятки тысяч людей, уехавших из России, 
не утратили с ней связь, сохраняют российское гражданство. Даже в условиях воз-
растающего риска политических провокаций в Чехии, а в последние годы и непри-
крытой русофобии, эти люди в большинстве не боятся заявить о личной привержен-
ности родному русскому языку и культуре. Современную российскую диаспору в 
Чехии можно называть собирателем российской и русской идентичности и среди 
тех, кто переезжает в эту страну из других постсоветских государств.

Очевидно, вне зависимости от преград — межгосударственных, экономических 
и прочих — русские, российские и русскоязычные жители Чехии были и остают-
ся близкими России соотечественниками. Для Российской Федерации демографи-
ческие и гуманитарные утраты населения, уехавшего в послесоветские годы за ее 
рубежи, служат уроком и вместе с тем ориентиром в осознании того, насколько ва-
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жен человеческий потенциал. В современной России развитие экономики, культуры, 
социальной среды и общественной жизни уже не мыслится без целенаправленного 
улучшения средств образования и системы социальных лифтов, и это стимулирует 
зарубежных соотечественников к сотрудничеству со своей родиной. В прежние годы 
сотрудничество выражалось в стремлении «иметь бизнес» с российскими компани-
ями. Ныне же, как представляется, международный миграционный обмен России 
будет все более преобразовываться в движение двустороннее и взаимовыгодное.

Что касается Чехии, бесстрастные цифры ее государственных отчетов свидетель-
ствуют: русские, если и «идут» в эту страну, то в очень умеренном количестве. В 
течение постсоветских десятилетий «приход» русских не становился для чешского 
общества источником социальных рисков, не таил угроз и криминального напряже-
ния, не было и намека на культурную агрессию или признаки миграционного кризи-
са. Сама чешская статистика убедительно доказывает, что цели «прихода» русских 
были исключительно мирными и созидательными.
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